


H3000

La cassaforma rossa Faresin 
a telaio scatolare in acciaio di 
spessore 10 cm., permette di 
realizzare muri e quant’altro si 
desideri con notevole riduzione 
di costi di esecuzione e 
montaggio. I casseri assemblati 
parallelamente tra loro in 
senso verticale o longitudinale 
formano la sagoma della 
parete da realizzare.
Le casseforme vengono unite 
tra loro tramite il morsetto 
allineatore o la spina e con 
le barre filettate recuperabili 
e placche garantiscono una 
perfetta tenuta durante la fase 
di getto del calcestruzzo, fino 
ad una pressione massima di 
60/80 KN/m2.
La struttura metallica è 
rinforzata da costolature e, 
grazie al multistrato fenolico 
in legno finlandese da 18 mm, 
permette di realizzare pareti 
perfettamente lisce a faccia 
vista.

Diese rote Schalung mit 
einem 10-cm-starken 
schachtelförmigem Stahlrahmen 
der Firma FARESIN ermöglicht 
die Errichtung von Mauern und 
Ähnlichem zu niedrigsten Bau- 
und Montagekosten.
Parallel senkrecht oder längs 
angeordnete Senkkästen bilden 
die Form der zu errichtenden 
Wand.
Die Schalungen werden 
über einen Ausrichtbügel 
oder einen Splint bzw. 
über wiederverwertbare 
Gewindestangen miteinander 
verbunden; spezielle Platten 
sorgen für perfekten Halt beim 
Einfüllen von Beton, bis zu einem 
max. Druck von 60/80 KN/m2.
Die Metallstruktur wird 
durch Rippen verstärkt, und 
dank einer mehrschichtigen 
Phenolverbindung aus 
finnischem, 18-mm-starken Holz 
können perfekt glatte Fassaden-
Wände errichtet werden.

The red formwork Faresin with 
box-shaped frame in steel 10 cm 
thick ness enables to build walls 
and anything else with significant 
saving on the realization and 
installation costs.
The form work assembled 
parallell and reciprocally in 
vertical or longitudinal direction 
make up the pattern of the wall 
to be realized.
The formwork are reciprocally 
joined by the aligning clamp 
or pin and a perfect holding 
even while casting the concrete 
is ensured by the retrievable 
threaded bars and plates, up to a 
max. pressure of 60/80 kN/m2. 
The metal structure is reinforced 
by ribs and, thanks to the 
phenolic plywood in 18-mm 
Finnish wood, it enables to 
achieve perfectly smooth 
external face walls.

Стеновая опалубка «Фарезин» 
красного цвета имеет стальной 
рамный каркас из профиля 
шириной 10 см, позволяет 
возводить стены и другие 
конструкции при значительном 
сокращении затрат на работу 
и монтаж. 
Щиты монтируются 
в вертикальной и 
горизонтальной плоскости. 
таким образом, формируется 
форма для отливки стены. 
Щиты соединяются 
между собой при помощи 
выравнивающих замков или 
штифтов, а также нарезных 
тяжей и спецгаек, которые 
обеспечивают превосходную 
устойчивость конструкции при 
заливке бетона, максимальное 
давление которого может 
составлять 60/80 кН/м2. 
металлический каркас 
конструкции усилен ребрами 
жесткости. Палуба щита из 
ламинированной фанеры 
толщиной 18 мм позволяет 
получить безупречно гладкую 
готовую поверхность.

MODULO 3000 S100 H3000 | MODULO 3000/S100 H3000 | MODULO 3000/S100 H3000 | МОДУЛЬ 3000/S100 H3000

ACCIAIO | STEEL | STAHL | СТАЛЬ

PROFILO S100 | PROFIL S100 | PROFIL S100 | ПРОФИЛЬ S100



Mis. mm Cod. N° Sup. m2 Peso kg
Mis Cod. n° Area sq. m2 Weight

Maße Code Nr. Fläche m2 Gewicht kg
Размер Код № Площадь, m2 Вес, кг

3000x2000x100 300200F4B 6,00 250,00

3000x1200x100 300120F 3,60 140,00

3000x1000x100 300100F 3,00 106,00

* 3000x1000x100 7161946 3,00 125,00

3000x900x100 300090F 2,70 98,00

3000x800x100 300080F 2,40 87,00

3000x750x100 300075F 2,25 81,00

3000x700x100 300070F 2,10 74,00

* 3000x650x100 300065F 1,95 70,00

3000x600x100 300060F 1,80 67,00

3000x550x100 300055F 1,65 62,00

3000x500x100 300050F 1,50 59,00

3000x450x100 300045F 1,35 53,00

3000x400x100 300040F 1,20 50,00

3000x300x100 300030F 0,90 40,00

3000x250x100 300025F 0,75 37,00

3000x200x100 300020F 0,60 32,00

MODULO 3000 S100 H3000 | MODULO 3000/S100 H3000
MODULO 3000/S100 H3000 | Модуль 3000/S100 H3000

* Materiale disponibile su richiesta
* Goods available on request                        
* Material auf anfrage erhältlich    
* данный артикул доступен только по индивидуальному заказу     



H1500

MODULO 3000 S100 H1500 | MODULO 3000/S100 H1500 | MODULO 3000/S100 H1500 | МОДУЛЬ 3000/S100 H1500

ACCIAIO | STEEL | STAHL | СТАЛЬ

PROFILO S100 | PROFIL S100 | PROFIL S100 | ПРОФИЛЬ S100



MODULO 3000 S100 H1500 | MODULO 3000/S100 H1500
MODULO 3000/S100 H1500 | МОДУЛЬ 3000/S100 H1500

Mis. mm Cod. N° Sup. m2 Peso kg
Mis Cod. n° Area sq. m2 Weight

Maße Code Nr. Fläche m2 Gewicht kg
Размер Код № Площадь, m2 Вес, кг

1500x1200x100 150120F 1,80 68,00

1500x1000x100 150100F 1,50 60,00

1500x900x100 150090F 1,35 52,00

1500x800x100 150080F 1,20 42,50

1500x750x100 150075F 1,125 40,50

1500x700x100 150070F 1,05 38,50

1500x600x100 150060F 0,90 37,00

1500x550x100 150055F 0,825 34,00

1500x500x100 150050F 0,75 31,00

1500x450x100 150045F 0,675 29,00

1500x400x100 150040F 0,60 26,00

1500x300x100 150030F 0,45 21,00

1500x250x100 150025F 0,375 19,30

1500x200x100 150020F 0,30 18,00

* 2000x1000x100 200100F 2,00 80,00

* 1000x1000x100 100100F 1,00 45,00

* Materiale disponibile su richiesta
* Goods available on request                        
* Material auf anfrage erhältlich    
* данный артикул доступен только по индивидуальному заказу     



H2700

La cassaforma di colore verde 
alta 270 cm., anche se in 
acciaio, risulta versatile e di 
veloce utilizzo in quanto può 
essere agevolmente spostata 
a mano, senza l’ausilio di gru 
o mezzo telescopico. Il telaio, 
studiato e realizzato con un 
profilo da 10 cm., unito al 
multistrato in betulla finlandese 
da 18 mm., garantisce una 
resistenza alla pressione del 
calcestruzzo di 60 kN/m2.  
È importante ricordare che 
le casseforme si possono 
posizionare sia in orizzontale 
sia in verticale e si abbinano 
con lo stesso modulo di altezza 
135 cm.

Die 270-cm-hohe, grüne 
Schalung ist trotz ihrer 
Stahlstruktur vielseitig und kann 
schnell eingesetzt werden, da 
sie leicht von Hand und ohne 
Hilfe von Kränen oder anderen 
Teleskophuborganen bewegt 
werden kann. 
Der Rahmen mit einem 10-cm-
starken Profil garantiert 
zusammen mit der 18-mm-
starken Mehrschichtstruktur aus 
finnischem Birkenholz einen 
Druckwiderstand des Betons von 
60 kN/m2. 
Es soll daran erinnert werden, 
dass die Schalungen sowohl 
waagrecht als auch senkrecht 
positioniert und mit demselben, 
135-cm-hohen Modul kombiniert 
werden können.

The green formwork, 270-cm 
high, even if in steel is versatile 
and fast to use as it can be 
easily moved manually without 
the aid of a crane or telescopic 
means.
The frame has been designed 
and realized with 10-cm section 
and -together with the multilayer 
in 18-mm Finnish birch- ensures 
a concrete pressure resistance 
of 60 kN/m2. 
Please note that the formwork 
can be positioned both 
horizontally and vertically and 
are combined with the same 
135-cm high module.

Стальная опалубка зеленого 
цвета высотой 270 см 
является универсальной 
и быстро оборачиваемой, 
так как ее можно легко 
перемещать вручную, без 
привлечения крана или 
телескопического подъемника. 
Щиты выполнены из профиля 
шириной 10 см., палуба 
щитов - из ламинированной 
фанеры производства 
Финляндии толщиной 18 
мм. Щиты гарантировано 
могут выдержать давление 
бетона 60 кН/м2. Щиты 
можно устанавливать как 
горизонтальной, так и в 
вертикальной плоскостях, и 
комбинировать с аналогичными 
модулями высотой 135 см.

MODULO 2700/S100 SMALL H2700 | MODULO 2700/S100 SMALL H2700 | MODULO 2700/S100 SMALL H2700 | Модуль 2700/S100 малая H2700

ACCIAIO | STEEL | STAHL | СТАЛЬ

PROFILO S100 | PROFIL S100 | PROFIL S100 | ПРОФИЛЬ S100
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Mis. mm Cod. N° Sup. m2 Peso kg
Mis Cod. n° Area sq. m2 Weight

Maße Code Nr. Fläche m2 Gewicht kg
Размер Код № Площадь, m2 Вес, кг

2700X2000X100 270200F 5,40 225,00

2700X900X100 270090F 2,43 93,00

2700X700X100 270070F 1,89 75,00

2700X600X100 270060F 1,62 67,00

2700X550X100 270055F 1,48 63,00

2700X500X100 270050F 1,35 60,00

2700X450X100 270045F 1,21 57,00

2700X400X100 270040F 1,08 52,00

2700X300X100 270030F 0,81 43,00

2700X250X100 270025F 0,67 39,00

2700X200X100 270020F 0,54 36,00

MODULO 2700/S100 SMALL H2700 | MODULO 2700/S100 SMALL H2700 
MODULO 2700/S100 SMALL H2700 | МОДУЛЬ 2700/S100 МАЛАЯ H2700



H1350

MODULO 2700/S100 SMALL H1350 | MODULO 2700/S100 SMALL H1350 | MODULO 2700/S100 SMALL H1350 | МОДУЛЬ 2700/S100 МАЛАЯ H1350

ACCIAIO | STEEL | STAHL | СТАЛЬ

PROFILO S100 | PROFIL S100 | PROFIL S100 | ПРОФИЛЬ S100



Mis. mm Cod. N° Sup. m2 Peso kg
Mis Cod. n° Area sq. m2 Weight

Maße Code Nr. Fläche m2 Gewicht kg
Размер Код № Площадь, m2 Вес, кг

1350X900X100 135090F 1,22 46,00

1350X700X100 135070F 0,95 40,00

1350X600X100 135060F 0,81 34,00

1350X550X100 135055F 0,75 28,00

1350X500X100 135050F 0,67 26,00

1350X450X100 135045F 0,61 24,00

1350X400X100 135040F 0,54 23,00

1350X300X100 135030F 0,40 22,00

1350X250X100 135025F 0,34 19,00

1350X200X100 135020F 0,27 17,00

MODULO 2700/S100 SMALL H1350 | MODULO 2700/S100 SMALL H1350 
MODULO 2700/S100 SMALL H1350 | МОДУЛЬ 2700/S100 МАЛАЯ H1350



H3000

Il cassero bianco in alluminio 
di spessore 10 cm., consente 
di realizzare pareti di 
piccoli, medi e grandi edifici, 
garantendo una resistenza a 
pressione del calcestruzzo di 
60 kN/ m2.
Essendo comunque più leggero 
di quello in acciaio garantisce 
gli stessi limiti prestazionali 
della cassaforma in ferro e 
permette di essere spostato 
agevolmente a mano, senza 
l’ausilio di gru o altro mezzo 
telescopico.
A parità di profilo i casseri del 
modulo in alluminio possono 
essere combinati con gli stessi 
del modulo in acciaio mediante 
accessori di giunzione quali 
morsetto allineatore o spina e 
cuneo.
 

Mit Hilfe dieser weißen, 10-cm-
starken Aluminiumsenkkästen 
können Wände von kleinen, 
mittelgroßen und großen 
Gebäuden errichtet und so ein 
Druckwiderstand des Betons von 
60 kN/mq garantiert werden.
Diese Struktur ist auf jeden Fall 
leichter als die Stahlstruktur 
und garantiert dieselben 
Leistungsgrenzen wie die 
Schalung aus Eisen. Sie kann 
außerdem leicht von Hand und 
ohne Hilfe von Kränen oder 
anderen Teleskophuborganen 
bewegt werden.
Bei gleichem Profil können 
die Senkkästen des Alu-
Moduls mit den Senkkästen 
des Stahl-Moduls über 
Verbindungselemente wie 
Ausrichtbügel, Splinte und Keile 
miteinander kombiniert werden. 

The white mould in 10-cm thick 
aluminum enables to realize 
walls in small, medium and 
large buildings, ensuring a 
concrete pressure resistance 
of 60 kN/m2. Being anyway 
lighter than the steel mould, it 
features the same performance 
limits of the iron formwork and 
can be easily moved by hands, 
without the aid of cranes or other 
telescopic means. With the same 
section, the aluminum module 
moulds can be combined with 
the steel module ones by joining 
accessories such as the aligning 
clamp or pin and wedge. 

Опалубочные щиты, выполнены 
из алюминия, ширина профиля 
составляет 10 см, позволяют 
возводить стены для 
маленьких, средних и крупных 
зданий. Щиты гарантировано 
могут выдержать давление 
бетона 60 kн/м2.
Данные щиты легче, чем 
стальные, при этом они 
обладают теми же самыми 
эксплуатационными 
характеристиками, их 
легко перемещать вручную, 
без помощи крана или 
иных телескопических 
подъемнотранспортных 
средств.
Алюминиевые щиты имеют 
такую же толщину профиля, 
как и стальные и могут легко 
комбинироваться с ними 
при помощи стандартных 
элементов крепежа, таких, как 
выравнивающий замок или 
штифты и клинья.

ALLUMINIO | ALUMINIUM | ALUMINIUM | АЛЮМИНИЙ

PROFILO S100 | PROFIL S100 | PROFIL S100 | ПРОФИЛЬ S100

MODULO 3000AL/S100 | MODULO 3000AL/S100 | MODULO 3000AL/S100 | Модуль 3000AL/S100



Mis. mm Cod. N° Sup. m2 Peso kg
Mis Cod. n° Area sq. m2 Weight

Maße Code Nr. Fläche m2 Gewicht kg
Размер Код № Площадь, m2 Вес, кг

3000x1000x100 300100A 3,00 84,20

3000x750x100 300075A 2,25 58,50

3000x700x100 300070A 2,10 49,50

3000x600x100 300060A 1,80 47,90

3000x500x100 300050A 1,50 41,80

3000x400x100 300040A 1,20 35,80

MODULO 3000AL/S100 | MODULO 3000AL/S100
MODULO 3000AL/S100 | Модуль 3000AL/S100
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H2700

Il cassero bianco in alluminio 
di spessore 10 cm., consente 
di realizzare pareti di 
piccoli, medi e grandi edifici, 
garantendo una resistenza a 
pressione del calcestruzzo di 
60 kN/ m2.
Essendo comunque più leggero 
di quello in acciaio garantisce 
gli stessi limiti prestazionali 
delle casseforme in ferro e 
permette di essere spostato 
agevolmente a mano, senza 
l’ausilio di gru o altro mezzo 
telescopico.
A parità di profilo i casseri del 
modulo in alluminio possono 
essere combinati con gli stessi 
del modulo in acciaio mediante 
accessori di giunzione quali 
morsetto allineatore o spina e 
cuneo.
 

Mit Hilfe dieser weißen, 10-cm-
starken Aluminiumsenkkästen 
können Wände von kleinen, 
mittelgroßen und großen 
Gebäuden errichtet und so ein 
Druckwiderstand des Betons von 
60 kN/mq garantiert werden.
Diese Struktur ist auf jeden Fall 
leichter als die Stahlstruktur 
und garantiert dieselben 
Leistungsgrenzen wie die 
Schalung aus Eisen. Sie kann 
außerdem leicht von Hand und 
ohne Hilfe von Kränen oder 
anderen Teleskophuborganen 
bewegt werden.
Bei gleichem Profil können 
die Senkkästen des Alu-
Moduls mit den Senkkästen 
des Stahl-Moduls über 
Verbindungselemente wie 
Ausrichtbügel, Splinte und Keile 
miteinander kombiniert werden. 

The white mould in 10-cm thick 
aluminum enables to realize 
walls in small, medium and 
large buildings, ensuring a 
concrete pressure resistance 
of 60 kN/m2. Being anyway 
lighter than the steel mould, it 
features the same performance 
limits of the iron formwork and 
can be easily moved by hands, 
without the aid of cranes or other 
telescopic means. With the same 
section, the aluminum module 
moulds can be combined with 
the steel module ones by joining 
accessories such as the aligning 
clamp or pin and wedge. 

опалубочные щиты, выполнены
из алюминия, ширина профиля
составляет 10 см, позволяют
возводить стены для 
маленьких,
средних и крупных зданий.
Щиты гарантировано могут вы-
держать давление бетона 60
kН/м2.
Данные щиты легче, чем сталь-
ные, при этом они обладают
теми же самыми 
эксплуатацион- ными 
характеристиками, их
легко перемещать вручную, без
помощи крана или иных теле-
скопических подъемно-транс-
портных средств.
алюминиевые щиты имеют
такую же толщину профиля, 
как и стальные и могут легко 
комби- нироваться с ними 
при помощи стандартных 
элементов кре- пежа, таких, 
как выравниваю- щий замок 
или штифты и клинья.

ALLUMINIO | ALUMINIUM | ALUMINIUM | АЛЮМИНИЙ

PROFILO S100 | PROFIL S100 | PROFIL S100 | ПРОФИЛЬ S100

MODULO 2700AL/S100 | MODULO 2700AL/S100 | MODULO 2700AL/S100 | МОДУЛЬ 2700AL/S100
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Mis. mm Cod. N° Sup. m2 Peso kg
Mis Cod. n° Area sq. m2 Weight

Maße Code Nr. Fläche m2 Gewicht kg
Размер Код № Площадь, m2 Вес, кг

2700x1000x100 270100A 2,70 78,00

2700x900x100 270090A 2,43 71,45

2700x700x100 270070A 1,89 49,60

2700x600x100 270060A 1,62 44,00

2700x500x100 270050A 1,35 38,30

2700x400x100 270040A 1,08 32,70

MODULO 2700AL/S100 | MODULO 2700AL/S100
MODULO 2700AL/S100 | Модуль 2700AL/S100
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UTILIZZO COMBINATO DI CASSEFORME IN ACCIAIO E ALLUMINIO
COMBINED USE BETWEEN STEEL AND ALUMINUM FORMWORK
KOMBINIERTE ANWENDUNG VON SCHALUNGEN AUS STAHL UND ALUMINIUM
КОМБИНИРОВАННОЕ ИСПОЛЬЗОВАНИЕ СТАЛЬНОЙ И АЛЮМИНИЕВОЙ ОПАЛУБКИФОРМЫ

A seguito di uno studio 
accurato del profilo, è possibile 
accoppiare il Modulo 3000AL/
S100 con il Modulo 3000/S100. 
Questo sempre mediante 
l’uso degli accessori di 
collegamento standard quali 
morsa universale e morsetto 
allineatore.

Благодаря высоким проектным 
характеристикам, опалубка 
модуль 3000aL/S100 может 
комбинироваться с опалубкой 
модуль 3000/S100. Делается 
это при помощи стандартных 
элементов крепежа, таких, 
как универсальный замок и 
выравнивающий замок.

Owing to a project about the 
section, it is possible to join 
the MODULO 3000AL/S100 with 
the MODULO 3000/S100. You 
have to use the junction panels’ 
accessories, like aligner clamp 
and standard clamp.

Nach tiefgehendem Studium 
des Profil, es ist möglich Modulo 
3000AL/S100 mit Modulo 3000/
S100 kombinieren. Dieses immer 
mit dem Gebrauch von standard 
zusätzlichen Verbindung wie 
Universalklemme und Ausricht-
klemme.

La mensola di servizio è larga 
60 cm e alta 100 cm, con carico 
di esercizio di 150 kg/m2 come 
da articolo 24 (D.P.R. 7/01/56 nr. 
164)

The servicing console is 60 cm 
wide and 100 cm high, the axe 
spacing within two consecutive 
consoles is 2 metres with 150 kg/
m2 payload capacity.

Die Servicekonsole hat 
eine Breite von 60 cm und 
eine Höhe von 100 cm. Ihre 
Verkehrslast beträgt nach § 
24 (Präsidentialerlass Nr. 164 
vom/56) 150 kg/m2.

рабочие подмости шириной 60 
см. и высотой 100 см., несущая 
способность - 150 кг./кв.м.

MORSETTO ALLINEATORE
ALIGNER CLAMP

AUSRICHTKLEMME
ВЫРАВНИВАЮЩИЙ ЗАМОК

CASSAFORMA IN ACCIAIO
FORMWORK IN STEEL

SCHALUNG AUS STAHL
СТАЛЬНОЙ ОПАЛУБОЧНЫЙ ЩИТ

CASSAFORMA IN ALLUMINIO
FORMWORK IN ALUMINIUM

SCHALUNG AUS ALUMINIUM
АЛЮМИНИЕВЫЙ ОПАЛУБОЧНЫЙ ЩИТ
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ESEMPI COSTRUTTIVI | EXAMPLES OF CONSTRUCTION
BEISPIELE VON KONSTRUKTIONSELEMENTEN | ПРЕДМЕТЫ КОНСТРУКТИВОВ
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Cerniera esterna per angoli
Outer hinge for corners
Außenscharnier für winkel
Шарнирная панель внешнего угла

Cerniera interna per angoli
Inner hinge for corners

Innenscharnier für Winkel
Шарнирная панель

внутреннего угла

Tubo di irrigidimento cerniera
Hinge stiffening pipe
Angelenktes Rohr
Шарнирный элемент

Staffa allineatore
Aligner stirrup
Bügel des Ausrichtungsrdn
Выравнивающий хомут

Profilo per muro a scarpa
Profile for shoe wall

Profil für Böschungsmauer
Профильный доборный элемент для стен

Tubo forato per spine e barre
Tubo de compensacion 
Tube de complement perce pour axes et tiges 
Профильный элемент для штифтов и нарезных тяжей

Morsa universale
Universal clamp
Scharnier verstärungs rohr
Универсальный замок Morsetto allineatore

Aligner clamp
Ausrichtklemme
Выравнивающий замок

ANGOLI: l’elemento jolly 
300x30 consente di realizzare 
l’angolo interno da 90°; l’angolo 
esterno di 90° si ottiene con 
la combinazione di pannelli 
ed eventuali compensi. In 
questo modo si può realizzare 
qualsiasi spessore di parete. 
Per angoli inferiori o superiori di 
90° si usano due cerniere, una 
interna e l’altra esterna.

CORNERS: The 300x30 jolly 
element enables the user to 
perform the 90° inner corner. 
The 90° outer corner is obtained 
by means of the combination 
of panels and compensations. 
In this way, it will be possible to 
obtain any wall thickness.
For corners below or above 90° 
you can use two hinges, one on 
the inside and the other on the 
outside.

WINKEL: Mit Hilfe des Elements 
Jolly 300x30 mit abgephaster 
Seite können Innenwinkel 
von 90° realisiert werden; der 
90°-Außenwinkel wird mit einer 
Kombination von Tafeln und 
eventuellen Ausgleichen erreicht. 
Auf diese Weise kann jede 
beliebige Wandstärke realisiert 
werden. 
Für Winkel, die 90° unter- oder 
überschreiten, wird ein inneres 
und ein äußeres Scharnier 
eingesetzt.

Углы: угловой элемент 
jolly 300x30 позволяет 
изготавливать конструкции 
с внутренними углами 90°; 
внешний угол 90° образуется 
с помощью комбинирования 
щитов и необходимых 
доборных элементов.
таким образом, можно 
изготовить бетонные 
стены любой толщины. Для 
изготовления конструкций с 
углами больше или меньше 90° 
используются две шарнирные 
панели: одна на внутренней, 
другая на наружной стороне 
угла.

ANGOLI | CORNERS
WINKEL | УГЛЫ
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JOLLY
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ELEMENTO JOLLY
Elemento in acciaio di colore 
verde per angoli interni di 
90°. Si aggancia a mezzo del 
morsetto allineatore, o con 
spina e cuneo.

FORMWORK JOLLY
Steel element, green colored, 
for 90° inner corners. His kept 
together by aligner damp or piu 
with wedge.

JOLLY ELEMENT
Ein grünes Stahlelement 
für 90°-Innenwinkel. Die 
Kupplung erfolgt mit Hilfe der 
Ausrichtklemme oder mit Dorn 
und Keil.

ЭлемеНт JoLLy
Элемент с каркасом из 
стального профиля, выкрашен 
в зеленый цвет; используется 
для изготовления внутренних 
углов 90°. Монтируется при 
помощи выравнивающих 
замков или штифта и 
стопорного клина.

MODULO S100 ELEMENTO JOLLY | JOLLY ELEMENT FOR MODULO S100
MODULO S100 ELEMENTO JOLLY | МОДУЛЬ S100 ЭЛЕМЕНТ JOLLY

NODI DI PARETE A T: 
Un doppio jolly 300x30 e un 
pannello che varia in base allo 
spessore della parete consente 
di realizzare pareti a “T”.

T-WALL KNOTS:
A double 300x30 jolly and a 
formwork, which varies according 
to the wall thickness, enables the 
user to build a T-shaped wall.

T-FÖRMIGE WANDKNOTENPUNKTE: 
Mit einem Teil mit zwei 
abgephasten Seiten 300x30 
und einer Tafel, die je nach 
Wandstärke variiert, können “T”-
förmige Wände realisiert werden.

Два угловых элемента jolly 
300x30 и один щит, который 
выбирается в зависимости от 
толщины стены, позволяют 
изготовить стыковой узел 
стены т-образной формы.
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COMPOSIZIONE PER BASAMENTI, PLINTI, POZZETTI 
COMPOSITION FOR BASES, PLINTHS, PITS
ZUSAMMENSTELLUNG FÜR BASISSTRUKTUREN, FUNDAMENTPLATTEN, SCHÄCHTE 
КОНСТРУКЦИЯ ДЛЯ БЕТОНИРОВАНИЯ ФУНДАМЕНТОВ, ЦОКОЛЕЙ, КОЛОДЦЕВ

Quando si presenta la necessità 
di realizzare dei basamenti per 
plinti, l’attrezzatura FARESIN 
permette, utilizzando le sue 
tradizionali casseforme in 
acciaio e gli accessori minimi, 
di realizzare ciò che serve al 
cliente. Grazie alla staffa per 
pannelli a scorrere ed il profilo 
per basamenti, si possono 
realizzare basi della misura 
desiderata. I bicchieri per 
plinti, pozzetti o simili vengono 
realizzati mediante l’angolo 
interno conico e compensi 
in lamiera di varie misure o i 
casseri di altezza 1,50 m.

Angolo interno conico fisso: 
In acciaio, di colore verde, 
indispensanile per l’esecuzione 
di casseri interni di pozzetti 
e plinti, in quanto permette 
lo sfilamento del cassero 
completo.

Fixed conical inner corner: In 
steel, green colour, absolutely 
necessary to make inner 
formwork for underground vanes 
and piles as it allows to slide out 
the whole formwork assy.

When it is necessary to realize 
bases for plinths, the FARESIN 
equipment enables to realize 
what the customer needs using 
its traditional steel formwork and 
the basic accessories. Thanks 
to the sliding panel stirrup and 
the base section it is possible 
to realize bases with the wished 
size. Bells for plinths, pits or 
similar are realized with the 
tapered inner corner and sheet 
shims with different sizes, or 
1.50-m high moulds.

Fester kegelförmiger Innenwinkel: 
Aus grünem Stahlblech, für 
die Realisierung von inneren 
Senkkästen von Schächten und 
Fundamentplatten unerlässlich, 
da er das Herausstreifen des 
vollständigen Senkkastens 
erlaubt

Фиксированный конический 
элемент внутреннего угла: 
выполнен из стали, выкрашен 
в зеленый цвет. Незаменим 
при устройстве внутренней 
опалубки колодцев и цоколей 
– он позволяет извлекать всю 
опалубочную конструкцию 
целиком без демонтажа.

Für Basisstrukturen von 
Fundamentplatten können 
mit den traditionellen 
Stahlschalungen von FARESIN 
und minimalem Zubehör alle 
notwendigen, vom Kunden 
gewünschten Ausführungen 
realisiert werden. 
Dank des Bügels für 
Schiebepaneele und dem Profil 
für Basisstrukturen können die 
Grundlagen mit den erwünschten 
Maßen errichtet werden.
Becher für Fundamentplatten, 
Schächte o.Ä. werden 
mit Hilfe des inneren, 
konischen Winkelstücks 
und Ausgleichblechen in 
verschiedenen Maßen oder 
1,50-m-hohen Senkkästen 
realisiert.

При необходимости устройства 
цоколей, оборудование 
Фарезин позволяет 
использовать стандартные 
стальные щиты и минимальное 
количество дополнительных 
приспособлений.
таким образом, можно решить 
любую задачу заказчика. При 
помощи хомута для стыкуемых 
щитов и профильного 
элемента для оснований 
цоколей возможно выполнить 
основание желаемого 
размера. Устройство 
стаканов цоколей, колодцев 
и т.п. происходит при помощи 
фиксированного конического 
элемента внутреннего угла 
и профильных доборных 
элементов из листовой стали 
различных размеров или же 
щитов высотой 1.50 м.

Tondino e morsetto tempo materiale da cantiere
Round iron andclamp, yard-type material

Mutter plakette diw rundeisen
арматура (материал доступный на объекте)

Profilo per basamenti plinti
Profile pile bases

Profil für basisstrukturen aus fundamentplatten
Профильный элемент для оснований цоколей

Staffa per pannelli a scorrere
Framework sliding panels

Bügel für gleittafeln
хомут для стыкуемых щитов

Spina corta I=90 + cuneo
Short pin L=90 + wedge

Spezieller kurzdorn L=90 + keil
Короткий штифт L=90 + клин

Tabella tecnica a pag. 74

Technical data on page. 74 

Technische Daten auf Seite 74

Технические данные на стр. 74



Sistema per realizzare platee o 
basamenti di plinti con pannelli 
orizzontali a scorrere max 
altezza 100 cm.

Compensi: In lamiera di 
colore verde. Si utilizza 
prevalentemente come 
compenso di parti interne di 
pozzetti e plinti.

Concrete bed or pile base 
realization system with sliding 
horizontal panels: max height 
100 cm.

Compensation: Painted green, 
mainly used to compensate 
inner parts of underground vanes 
and piles.

System zur realisierung von 
grundplatten und basisstrukturen 
aus fundamentplatten mit 
horizontalen gleittafeln mit einer 
max. höhe von 100 cm

Blechausgleiche: Aus grünem 
Blech. Sie dienen vor allem 
als Ausgleich für innere 
Teile von Schächten und 
Fundamentplatten.

Система для устройства 
фундаментов или оснований 
цоколей при помощи 
горизонтальных стыкуемых 
щитов максимальной высотой 
100 см.

Профильный доборный 
элемент из листовой стали, 
выкрашен в зеленый цвет. 
Используется в основном в 
качестве компенсирующего 
элемента внутренних частей 
колодцев и цоколей.

Angolo interno
Inner corner
Innenwinkel

внутренний угол

Compensi in lamiera
Steel plate compensation

Ausgleichselemente aus Blech
доборные элементы из листовой 

стали

Tabella tecnica a pag. 74
Technical data on page. 74 

Technische Daten auf Seite 74
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